
Big Sur is as much as a feeling as it is 
    a place. Riding the bus along Big 
Sur’s scenic coastline allows you to see 
and absorb all of the natural splendor 
without having to worry about keeping 
your eyes on the road or finding parking. 
Hike scenic trails, stroll along secluded 
beaches, and enjoy lunch at one of Big 
Sur’s unique restaurants.
 You can also take your bike. MST 
buses are equipped with bike racks, 
capable of carrying two bikes, making the 
Big Sur experience thoroughly enjoyable.

Big Sur es un sentimiento tanto como
    un lugar. El viajar en autobús a lo 
largo de la costa panorámica de Big Sur le 
permitirá ver y absorber todo el esplendor 
natural sin tener que preocuparse por 
mantener la vista en el camino o encontrar 
estacionamiento. Camine por los senderos 
panorámicos, pasee por playas solitarias y 
disfrute de un almuerzo en uno de los 
restaurantes únicos de Big Sur. 
 También puede llevar su bicicleta para 
disfrutar aún más de su experiencia en Big 
Sur. Los autobuses de MST están equipa-
dos con portabicicletas capaces de llevar 
dos bicicletas. 

“The face of the earth as the
  creator intended it to look...”

“La faz de la tierra tal como el
 creador quiso que se viera...”
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Wherever life
takes you.
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One Ryan Ranch Road
Monterey, CA 93940

1-888-MST-BUS1
(1-888-678-2871)

www.mst.org
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22 Big Sur
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22 Big Sur

Saturdays & Sundays / Sábados y domingos
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Monterey

Carmel

Big Sur
Andrew Molera State Park

Conference Center
Transit Plaza
Del Monte Center

6th & Mission

Point Lobos State Park

Bixby Creek Bridge

Upon request, MST
coach operator will stop 
at Bixby Creek Bridge 
for taking photographs 
(southbound trips only).

Si así se le solicita, el
conductor de MST se 
detendrá en el Puente del
Arroyo Bixby para permitirle
tomar fotos (Sólo los viajes
hacia el sur).

Route / Ruta

L E G E N D

Timepoint / Horario  
See schedule for the time 
bus departs this stop.
Ver el horario por el momento
esta parada de autobús sale.

Direction of bus travel /
Dirección de viaje del autobús

Point of interest /
Punto de interés

Palo Corona Regional Park

Point Sur Lighthouse

Pfeiffer –
Big Sur
State Park

Henry Miller Memorial Library

Big Sur River Inn

Nepenthe

Rider Notes: Light type = AM, Bold type = PM. Operates a Sunday schedule on 
Martin Luther King Day, Presidents Day, Memorial Day, Independence Day, Labor 
Day, Veterans Day, Christmas Eve and New Year’s Eve. Does not operate on 
Thanksgiving, Christmas Day or New Year’s Day. Saturdays and Sundays only 
during off-season. Schedule subject to traffic delays. For your safety, Line 22 may 
not operate due to inclement weather, high winds or other severe conditions, 
especially during the winter and spring months. Please contact MST at 1-888-
MST-BUS1 for up-to-date information.

Notas para pasajeros: Letra normal = AM  Letra negrilla = PM.  Funciona con el 
horario de los domingos el día de Martin Luther King, el día de los Presidentes, el 
día de los Caídos en Acción, el día de los Veteranos, vísperas de Navidad y vísperas 
de Año Nuevo. No funciona el día de Acción de Gracias, el día de Navidad ni el día 
de Año Nuevo. Sábados y domingos solamente durante la temporada baja. El horario 
puede cambiar por demoras de tránsito.  Para su seguridad, es posible que la Línea 
22 no funcione si hay mal tiempo, vientos fuertes u otras condiciones meteorológicas 
peligrosas, en especial durante los meses de invierno y primavera. Por favor 
comuníquese con MST llamando al 1-888-MST-BUS1 para obtener información 
actualizada. 

Daily service Memorial Day weekend through Labor Day. 
Servicio diario desde el fin de semana de Día de los Caídos en 
Acción (Memorial Day weekend) hasta el Día del Trabajo 
(Labor Day). 

Saturdays & Sundays only after Labor Day through 
Memorial Day weekend. Sólo los sábados y domingos 
después del Día del Trabajo (Labor Day) hasta el fin de semana 
de los Caídos en Acción (Memorial Day). A
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22 Monterey

Daily / Diariamente
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22 Monterey

Saturdays & Sundays / Sábados y domingos
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AFares / Tarifas

Regular $3.00
Normal 

Discount*  $1.50
Con descuento*

Day Pass – Regular  $8.00
Pase diurno – normal 

Day Pass – Discount* $4.00 
Pase diurno – con descuento*

* Discount fare for 18 years 
and under, 65 years and 
older, individuals with 
disabilities, Medicare card 
holders and active duty 
military. Proof of eligibility 
may be required. *Tarifa de 
descuento para las personas 
de 18 años o menos, 65 
años o más, individuos con 
discapacidades, portadores 
de tarjetas de Medicare y 
personal militar en servicio 
activo. Tal vez se le requiera 
comprobante de elegibilidad.

Save money with a 31 or 7 day GoPass!
¡Ahorre dinero con un GoPass de 31 ó 7 días!


